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x =  tätä kieltä ei soiteta 
e = vaimennus otekäden etusormella 
 
1 = etusormi 
2 = keskisormi 
3 = nimetön 
4 = pikkusormi 
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F                                d                   Cx                5Fx     4Bx              g        Cx 

Oi, muistatko vielä sen virren,   jota lapsena laulettiin?   
5Fx        C           5Fxx Cx           C     d                                                         C 
Kun  yö  liki  ikkunan liikkui,     se virsi se viihdytti niin. 
5Fx  4Bx       5Fx                Gx                     C    d              Gx                 Cx 
Se antoi rintahan rauhaa.     Se uskoa unehen toi.      
          C                5Fx        4Fx    Cx                  d     5Fx  4Fx     C                     5Fx 
Jos muistat vielä sen virren,     nyt  laula,  laula  se,  oi! 
 
 
 Oi, muistatko vielä sen virren,    jota äitini lauleli, 
 
kun pienoista helmahan unten    hän hellästi tuuditteli? 
 
Se rauhan enkelit taivaan      luo lapsosen vuotehen toi. 
 
Oi, muistanhan vielä sen virren,     mutt' laulaa, laulaa en voi! 
 
 
Oi, muistatko vielä sen virren,      vaikka sointu sen himmeni, 
 
kun eksyin syntien teille,        se vienosti väreili. 
 
Se katkoi kahlehet valheen.      Se rintahan taistelon toi. 
 
Niin, muistanhan vielä sen virren,       vaan laulaa, laulaa en voi! 
 
 
Oi, vielä mä kerran sen virren      sun kanssasi laulelen, 
 
kun siivin puhtahin tullen        saan luoksesi taivaaseen.  
 
Saan uuden kirkkahan hengen,      min Luojani lahjaksi soi.  
 
Ja silloin, silloin sen virren       taas laulan, laulan mä, oi!  
 
 
Eräät hieman erikoisen näköiset sointumerkinnät selittyvät seuraavasti :  
-numero alussa kertoo, kuinka monta ohuinta kieltä soinnussa tulee soittaa. 
-pieni x-kirjain sointumerkinnän lopussa taas tarkoittaa, että ohuin kieli 
sammutetaan soittokäden keskisormella, eikä se siis soi. 
-kaksi x-kirjainta tarkoittaa, että kaksi ohuinta kieltä jätetään soittamatta. 
 
Upea englanninkielinen vapaasti käytettävä käännös sivulla:http://joi.nu/1FU  
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